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[stamp reading]

County Road Administration
in Sochaczew
96-500 Sochaczew, ul. Gwardyjska 10
tel. (0-46) 862-25-68, 862-27-61
tel./fax 862-21-46

Sochaczew, 28.11.2016
PZD.D2.4140.45.2016

Fryderyk Chopin Institute
ul. Tamka 43
00-355 Warszawa

The County Road Administration in Sochaczew issues a positive decision on the “Concept
Study for the construction of the Centre for Music in Zelazowa Wola” as regards the inclusion of traffic
to Regional Road No. 3817W” and indicates the conditions for the arrangements for road and pedestrian
traffic:

1. the construction of the exit requires an administrative decision authorisation from the manager
of the road for its location (Article 29(1) of the law on public roads, Journal of Laws of 2016,
Item 1440),

2. the exit to be designed in accordance with the Regulation of the Minister of Transport and
Maritime Economy of 2 March 1999 on technical conditions to be met by public roads and
their location (uniform text, Journal of Laws of 2016, Item 124 as amended),

3. in view of the location of the exit in the horizontal and vertical curvature, it is advisable to
incorporate measures to slow the traffic (pedestrian refuges, speed limits), to prepare a draft
amendment to the permanent traffic organization and obtain approval from the Governor of
county Sochaczewski,

4. in view of the small number of proposed parking places within the plots under development,
designation of parking places should be considered in another location in order to eliminate
parking of vehicles on the side of the road,

5. upon completion of the “Centre”, there will be excessive pedestrian traffic, construction of a
paved footpath should be considered.

Note at the same time that all costs of the reconstruction of the road, replacement of signposting
and pavement markings are to be borne by the investor i.e. the Fryderyk Chopin Institute.
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DIRECTOR

[signature]

Malgorzata Debowska
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